
Avant d'utiliser votre oreillette pour la première fois :

Chargez-la sans interruption pendant environ 3 heures. Lorsque votre oreillette est 
complètement rechargée, l'indicateur lumineux vert s'éteint. (Pour plus de détails, 
veuillez vous reporter à la section ‘Mise en charge’ du manuel ou au ‘FAQ’ sur le site web de 
BLUETREK : www.bluetrek.com/support/faq).

Jumelez l'oreillette avec votre téléphone mobile (veuillez vous reporter à la section “Jumelage 
de la BLUETREK® ST1” de ce manuel).

La BLUETREK® ST1 est une oreillette stéréo sans �l utilisant la technologie Bluetooth®. 
Elle respecte le protocole Bluetooth® 1.2, qui prend en charge les pro�ls Headset (Oreillette), 
Hands-free (Mains libres), A2DP et AVRCP.

L'oreillette BLUETREK® ST1 possède six boutons qui sont illustrés sur la Figure 1 :

Bouton "CONVERSATION/MARCHE/ARRET" (bouton principal de droite),1

2

3

4

5

6

7

Bouton “VOL+“,

Bouton “VOL- “, 
Bouton “LECTURE/PAUSE“ 
(bouton principal de gauche),
Bouton “AVANCE“,

Bouton “RECUL“.
Prise de mise en charge USB
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Recharger la BLUETREK® ST1

  Figure 2.
Connectez le chargeur sur l'oreillette et sur une prise du secteur (ou sur un port USB si 
vous utilisez le chargeur USB). Pendant la mise en charge, l'indicateur lumineux du bouton 
“LECTURE/PAUSE“       s'allume en vert. Cet indicateur s'éteint une fois la mise en charge 
terminée. Les mises en charge suivantes devraient prendre environ une heure et demie.

1

4

Lorsque vous entendez un bip à tonalité basse à intervalles réguliers dans votre oreillette, 
et lorsque le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET“       clignote en rouge, cela signi�e 
que vous devez recharger votre oreillette.

Important :
•  Pour optimiser la durée de vie de la batterie, il est recommandé de recharger l'oreillette à 
   pleine capacité uniquement lorsque la batterie est déchargée, la batterie n'ayant une 
   durée de vie que de 500 cycles de mise en charge environ.
•  Si vous laissez la batterie de votre oreillette déchargée pendant une durée prolongée, cela 
   risque de provoquer une décharge excessive de la batterie. Dans ce cas, rechargez votre 
   oreillette pendant au moins dix heures, jusqu'à ce que la batterie récupère sa capacité et 
   se recharge complètement. N'allumez l'oreillette que lorsque l'indicateur lumineux vert 
   s'éteint, ce qui indique que la batterie a récupéré toute sa capacité.
•  Ne laissez pas le chargeur de batterie branché sur l'oreillette pendant plus de 24h.
•  L'utilisation de tout autre chargeur annule automatiquement la garantie.

Connectez le chargeur sur l'oreillette ainsi qu'illustré sur la Figure 2.
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Jumelage de la BLUETREK® ST1 

Avant de pouvoir utiliser l'oreillette, vous devez la jumeler avec votre téléphone mobile 
Bluetooth®. Le jumelage est le processus qui consiste à établir la liaison entre deux appareils 
Bluetooth®, de façon à ce qu'ils puissent communiquer.

   

   
     Figure 3.

1. Placez l'oreillette et le téléphone mobile à une distance maximum de 0,3 mètre (1 pied) 
    l'un de l'autre.
2. Allumez votre téléphone et sélectionnez son mode découverte Bluetooth® 
    (veuillez vous reporter au manuel du téléphone mobile Bluetooth®).
3. Véri�ez que l'oreillette est bien éteinte.
4. Appuyez sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”      pendant environ sept secondes 
    sans le relâcher, jusqu'à ce que l'indicateur lumineux clignote alternativement en rouge et 
    en bleu, et jusqu'à ce que vous entendiez un signal sonore dans le haut-parleur.
5. Lorsque le téléphone mobile détecte l'oreillette, le message “BLUETREK ST1” s'a�che. 
    Suivez les instructions du téléphone pour accepter le jumelage. Le code PIN (ou clé de passe) 
    est le 0000, puis appuyez sur “oui” ou sur “ok”.

7

1

1.
Allumez votre téléphone
Allez sur 
"Paramètres/connectivité"

2.
Cherchez  
“ BLUETREK ST1”

3.
Une fois que vous 
l'avez trouvé, tapez 
la clé de passe "0000"

4.
Sélectionnez 
"connecter"
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Si le jumelage a réussi, l'indicateur lumineux du bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET” 
      prend une couleur bleue et se met à clignoter par intermittence.

Si vous ne lancez pas le mode découverte dans les cinq minutes, vous devez éteindre votre 
oreillette et recommencer le processus de jumelage.

Remarque : Il se peut que la procédure de jumelage di�ère d'un téléphone à l'autre ; 
veuillez vous reporter au manuel de votre téléphone mobile pour les détails.

Utilisation de la BLUETREK® ST1 avec votre PC

Vous pouvez connecter votre BLUETREK® ST1 à votre PC pour écouter de la musique ou utiliser 
les communications VoIP avec un adaptateur stéréo USB Bluetooth USB ou encore si votre PC 
possède la capacité Bluetooth® intégrée. Pour de plus amples informations concernant la 
connexion de l'oreillette sur un PC, veuillez visiter : www.bluetrek.com/support/faq.

Utilisation de la BLUETREK® ST1 avec votre équipement audio en 
connectant un adaptateur stéréo Bluetooth®

Vous pouvez écouter la musique d'un équipement audio, tel qu'un lecteur MP3, en connectant 
un adaptateur stéréo Bluetooth® qui prend en charge le pro�l A2DP (pour connaître les pro�ls 
pris en charge, veuillez vous reporter au manuel de l'utilisateur de l'adaptateur stéréo 
Bluetooth®). Si votre adaptateur stéréo Bluetooth® prend aussi en charge le pro�l AVRCP, 
veuillez vous reporter à la section “Ecouter de la musique avec la BLUETREK® ST1” dans le 
présent manuel pour les fonctions supplémentaires.

Pour plus de détails concernant la connexion de l'oreillette avec un adaptateur stéréo 
Bluetooth®, veuillez visiter : www.bluetrek.com/support/faq.

Remarque : S'il n'est pas inclus, l'adaptateur stéréo Bluetooth® doit être acheté 
séparément.
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Porter la BLUETREK® ST1

1) Positionnez l'oreillette de la façon illustrée dans 
     la Figure 4.1.

 
                               Figure 4.1

2) Courbez doucement les bras de la 
     BLUETREK® ST1 vers vous.

                            Figure 4.2

3) Placez l'oreillette ainsi qu'illustré dans 
la Figure 4.3, de telle sorte que la bande 
de nuque soit derrière votre nuque.

                        Figure 4.3
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ALLUMER et ETEINDRE l'oreillette BLUETREK ST1®

Pour l'allumer:
Alors que l'oreillette est éteinte, appuyez sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET” 
      sans le relâcher pendant environ trois secondes. Un bip (2 tonalités) est émis par le haut-
parleur lorsque vous relâchez le bouton.

Pour l'éteindre:
Alors que votre oreillette est allumée, appuyez sur le bouton 
“CONVERSATION/MARCHE/ARRET”       sans le relâcher pendant environ sept secondes 
jusqu'à ce que l'indicateur lumineux rouge s'allume après un clignotement rapide du bleu. 
Un bip (2 tonalités) émis par le haut-parleur. Relâchez le bouton 
“CONVERSATION/MARCHE/ARRET”       .

Placer un appel 

Remarque: La fonction de numérotation vocale n'est pas disponible sur tous les téléphones 
mobiles ou PDA. Cependant, vous pourrez toujours numéroter directement par le biais du 
clavier de votre téléphone. Si votre téléphone mobile propose la reconnaissance vocale, 
vous pouvez placer directement un appel à partir de l'oreillette sans toucher votre téléphone 
mobile Bluetooth®. 

Téléphones mobiles avec numérotation vocale

Véri�ez que les fonctions de numérotation vocale de votre téléphone ont bien été activées 
et que vos balises vocales ont bien été enregistrées. Pour les programmer, veuillez vous 
reporter au manuel de votre téléphone. 
Appuyez sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”      (alors qu'il n'y a pas d'appel 
entrant ni d'appel en cours). Une connexion audio est établie. 
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Attendez le signal sonore envoyé par le téléphone (il s'agit un général d'un signal court). 

Dites le nom de la personne que vous voulez appeler, de la façon dont vous l'avez enregistré 
dans les balises vocales du téléphone. Le téléphone compose alors le numéro de téléphone 
enregistré. 

Téléphones mobiles sans numérotation vocale  

Assurez-vous qu'à la fois l'oreillette et le téléphone sont en mode veille. Composez le numéro 
de téléphone que vous voulez appeler. Au bout d'environ deux secondes, la connexion 
audio est établie. 

Prendre un appel

Lorsque l'oreillette sonne, appuyez une fois sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET” 
      pour prendre l'appel.

Mettre �n à un appel

Appuyez une fois sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”       pour mettre �n à un 
appel en cours.

Placer/Prendre un appel lors de l'écoute de musique 

S'il y a un appel entrant ou si vous placez un appel pendant que vous écoutez la musique, 
la lecture de la musique est arrêtée jusqu'à ce que l'appel soit terminé. 
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Réglage du volume

Augmenter le volume
Pour augmenter le volume en cours d'appel ou pendant que vous écoutez de la musique, 
appuyez sur le bouton “VOL+”        sur l'oreillette.

Réduire le volume
Pour réduire le volume en cours d'appel ou pendant que vous écoutez de la musique, 
appuyez sur le bouton “VOL-“       sur l'oreillette. 

Réduire le micro au silence

Pour activer la fonction silence

En cours d'appel, appuyez sur le bouton “VOL+”       sans le relâcher jusqu'à ce que vous 
entendiez un bip à deux tonalités ; vous pouvez alors entendre votre interlocuteur, mais lui 
ne peut pas vous entendre. Un signal périodique est émis par le haut-parleur lorsque le micro 
est réduit au silence.  

Pour désactiver la fonction silence

Alors que le micro est réduit au silence, appuyez une fois sur le bouton VOL+      . Le signal 
périodique cesse d'être émis. 
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Transférer un appel de la BLUETREK® ST1 sur le téléphone mobile

En cours d'appel, appuyez sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”       pendant deux 
secondes environ.
(Cette fonction ne marche qu'avec le pro�l Mains libres.)

Si vous êtes en pro�l Oreillette, vous pouvez seulement éteindre votre oreillette.

Transférer un appel de la BLUETREK® ST1 sur l'oreillette

Pour retransférer l'appel sur l'oreillette, appuyez sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/
ARRET”       pendant deux secondes. 
(Cette fonction ne marche que dans le pro�l Mains libres.)

Appel en attente 

Pour accepter un second appel et rejeter l'appel en cours
Lorsque vous entendez un signal d'appel en attente pendant que vous êtes en cours d'appel, 
appuyez une fois sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”      pour accepter le second 
appel et rejeter l'appel en cours.

Pour accepter le second appel et placer l'appel en cours en attente
Lorsque vous entendez un signal d'appel en attente pendant que vous êtes en cours d'appel, 
appuyez sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”       pendant environ deux secondes 
pour accepter le second appel et placer l'appel en cours en attente.
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Pour basculer entre les deux appels
Pour basculer entre un appel en cours et un appel en attente, appuyez environ deux 
secondes sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”      .

Pour mettre �n à un appel et prendre l'appel en attente
Pour mettre �n à l'appel en cours et prendre l'appel en attente, appuyez une fois sur le 
bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”      .

Remarque : Il est possible que cette fonction ne soit pas disponible sur certains 
téléphones. Cependant, vous pouvez toujours répondre au second appel avec le 
clavier de votre téléphone. 

Fonctions supplémentaires sur certains téléphones

Rejeter un appel
Lorsque l'oreillette sonne, appuyez sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”       
      pendant environ deux secondes. 
(Cette fonction ne marche que dans le pro�l Mains libres.)

Recomposer le dernier numéro à partir de l'oreillette
Alors qu'il n'y a ni appel en cours ni appel entrant, appuyez une fois sur le bouton 
“CONVERSATION/MARCHE/ARRET”       pendant environ deux secondes jusqu'à ce que vous 
entendiez un bip. Le dernier numéro est recomposé automatiquement.
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Ecouter de la musique à partir de la BLUETREK® ST1

Vous pouvez écouter la musique de votre appareil Bluetooth® par le biais de la BLUETREK® ST1
une fois que vous avez jumelé les deux. Cependant, votre appareil Bluetooth® doit prendre en
charge le pro�l A2DP pour que pouvoir écouter la musique, et le pro�l AVRCP pour puvoir 
utiliser les fonctions de télécommande décrites ci-dessous.

                                                          Figure 5  

Lecture et pause* 
Appuyez sur le bouton “LECTURE/PAUSE”        sur l'oreillette pour basculer entre les fonctions 
lecture et pause.

Aller sur la piste suivante*
Lorsque la musique est en cours de lecture, appuyez sur le bouton “AVANCE”        sur l'oreillette. 
Vous entendez un bip et la piste suivante de votre liste de lecture est lue. 

Allez sur la piste précédente*
Lorsque la musique est en cours de lecture, appuyez sur le bouton “RECUL”        sur l'oreillette. 
Vous entendez un bip et la piste précédente de votre liste de lecture est lue. 

*Il se peut que sur certains appareils ces fonctions ne marchent pas, même s'ils prennent en 
charge le pro�l AVRCP.
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Perte/rétablissement de la connexion Bluetooth

Il se peut que l'oreillette se déconnecte si la liaison entre le téléphone et votre oreillette est 
interrompue, par exemple lorsque la distance qui sépare le téléphone de l'oreillette est 
supérieure à 10 mètres (33 pieds). 

Si l'oreillette est déconnectée, elle tente automatiquement de rétablir la connexion dans 
un délai d'environ cinq minutes, et vous entendrez alors un bip périodique. La musique 
reprend automatiquement si la connexion est rétablie dans ce délai de cinq minutes. 

Si la connexion n'est pas rétablie au bout de cinq minutes, vous devrez appuyer une fois 
sur le bouton “CONVERSATION/MARCHE/ARRET”        pour reconnecter manuellement 
l'oreillette au téléphone.

Remarque :
Il est possible que cette fonction ne soit pas disponible sur certains téléphones.
Il se peut que certains téléphones désactivent le lecteur audio si la liaison est interrompue. 
Dans ce cas, vous devrez redémarrer le lecteur audio.

Guide de dépannage

La première chose à faire lorsque vous rencontrez un problème dont vous ne trouvez pas la 
solution dans ce manuel, est d'éteindre votre oreillette et votre téléphone mobile, puis de 
les rallumer.

Pour en savoir plus, veuillez vous reporter aux sections Dépannage/Forum aux questions 
de notre site web : www.bluetrek.com/support/faq. 
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Consignes de sécurité

Avant d'utiliser votre oreillette, veuillez lire les consignes suivantes.

- Ne pas exposer votre oreillette à un liquide ou à l'humidité.
- Ne pas exposer votre oreillette à des températures extrêmes. Plage de température : 0-40°C.
- Ne pas exposer votre oreillette au feu ou à des �ammes nues.
- Ne pas tenter de démonter votre oreillette. Les réparations et la maintenance sont du ressort 
   exclusif des distributeurs BLUETREK® agréés.
- Protégez votre oreillette contre la poussière et la saleté.
- Ne laissez pas les enfants jouer avec votre oreillette, car elle contient des éléments de petite 
   taille qui risquent de se détacher et de poser un risque d'étou�ement en cas d'ingestion.
- Renseignez-vous sur la réglementation locale si vous prévoyez d'utiliser votre oreillette 
   pendant la conduite automobile.
- Eteignez votre oreillette avant de monter à bord d'un avion.

ATTENTION : Il y a risque d'explosion si la batterie n'est pas remplacée correctement. Mettez 
les batteries au rebut dans le respect de la réglementation locale. Ne le jetez pas avec les 
ordures ménagères.
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Glossaire

- Le pro�l Headset (Oreillette) décrit comment une oreillette à capacité Bluetooth 
   communique avec un ordinateur ou avec un autre appareil à capacité Bluetooth, 
   comme un téléphone portable. Lorsqu'elle est connectée et con�gurée, l'oreillette 
   peut faire o�ce d'interface pour les entrées et sorties audio de l'appareil distant.

- Le pro�l Hands-free (Mains libres) décrit comment un appareil passerelle peut être 
   utilisé pour placer et recevoir des appels pour un appareil mains libres. Un exemple 
   de con�guration typique est une automobile qui utilise un téléphone mobile pour 
   appareil passerelle. Dans la voiture, la stéréo est utilisée pour l'audio du téléphone et 
   un micro est installé dans la voiture pour envoyer la sortie audio de la conversation. 
   Il est aussi utilisé pour se servir d'un ordinateur individuel comme micro pour un téléphone 
   mobile chez soi ou au bureau. 

- Le pro�l A2DP (Advanced Audio Distribution Pro�le : Pro�l de distribution audio évolué) 
   a été conçu pour transférer un �ux audio deux voies, comme par exemple de la musique 
   d'un lecteur MP3, vers une oreillette ou un autoradio.

- Le pro�l AVRCP (Audio/Video Remote Control Pro�le : Pro�l de commande audio/vidéo 
   à distance) a été conçu pour servir d'interface standard de contrôle d'équipement pour 
   permettre à une télécommande unique (d'un autres appareil) de contrôler tous les 
   appareils audio/vidéo auxquels un utilisateur a accès. Il est utilisé de concert avec le 
   pro�l A2DP.
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